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ABSTRACT

The article under discussion depicts axiological characteristics of English, Uzbek and Russian
phraseological units. The aim of the author was to study English, Uzbek and Russian phraseological
units as a reflection of the national character and national values of the native speakers. The English,
Uzbek and Russian phraseological fund is so large that a complete study of it would not fit into the
framework of the target research. However, on the example of the phraseological units considered
in the article it is possible to get an idea of the mentality of the British, Uzbeks and Russians.
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INTRODUCTION

For a long time, axiology was viewed natural resources for survival, but are also

exclusively as a section of philosophy. The
emergence of anthropocentrism - a position
that views the human being as the center and
supreme goal of the universe - as one of the
leading trends in linguistics and other
humanities in the 20th and 21st centuries has
led to the realization of the special role of man
in the world. Indeed, humans not only use

capable of participating actively in the
transformation of the environment. This led to
the interaction between nature and society,
where intelligent human activity is the main
determinant of development.

Anthropocentrism in linguistics has led to the
consideration of language as one of the most
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important sources of knowledge about man. A
person is born with a given language, and that
language shapes his or her worldview as well
as his or her attitude toward reality. Language
is considered to be the only means that can
help us penetrate into the hidden sphere of
mentality, because it determines the way of
world division in this or that culture [4, p. 6].
Within the anthropocentric approach we can
say that each of the natural languages
corresponds to a unique linguistic picture of
the world. In each linguistic picture of the
world there are a number of cultural
categories or concepts that are of particular
importance in reflecting the national
mentality. Such concepts include space, time,
wealth, labor, fate, right, death, conscience,
freedom, etc. These categories of culture
"reflect the specificity of the existing system
of values and set patterns of social behavior
and world perception" [4, p. 53].

The existing system of values reflected in
language is studied by axiology, which is
characterized by an interest in subjective
moments in language. The manifestation of
subjectivity in  language may include
evaluation. Evaluation is characteristic of all
spheres of human activity, because people are
used to express their non-neutral attitude to
the phenomena of reality by means of
evaluation.

Linguistic evaluation reflects the subject value
of the objects of the surrounding material
world for a certain person and society as a
whole, as the evaluation norm is established
by society and forms a personality through the
language [5, p. 7]. There is a whole range of
linguistic means and ways to express
evaluation: phonetic, morphological,
syntactic, lexical, etc.
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The component of the word meaning, in
which the evaluation expressed by linguistic
means is realized, is usually called evaluability.
Value can be a part of both connotative and
denotative aspect of meaning. It is closely
related to the expressiveness of words.
Expressiveness means "the potential ability of
a word to denote not only an action,
phenomenon, object or sign, but also the
nature of its pro- phenomenon, its qualitative
and quantitative properties, conditioned by
the expression of the phenomenon, action,
object or person itself" [1, p. 40].

According to V. I. Shakhovsky, expressiveness
is communicative due to its "communicative
significance" and pragmatic due to its ability
to influence the recipient and cause a
response. Expressivity interacts intensively
with pragmatics because both are related to
the evaluative attitude of the subject toward
the object, which allows them to serve as the
clearest manifestations of anthropocentrism
in language. The situation of communication,
goals and mental state of communicants, as
well as their individual features influence the
choice of those or other expressive means of
language for a specific communicative act [6,

p. 134].

Phraseological units can be considered as one
of the most frequent means of expression, as
expressiveness is one of the main features of
phraseological units along with stability,
reproducibility and imagery [7, p.33]. Linguists
also  distinguish ~ such  features  of
phraseological units as ambiguity and
idiomaticity [2, pp. 11-13].

Phraseological units are linguistic
representations of linguocultural phenomena
due to their ability to reflect the national
mentality and system of values of the people
who speak a  particular  language.
Phraseological units are "the soul of any
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national language, which uniquely manifests
the spirit and uniqueness of a nation". [3, c.

69].

The materials of the study were
phraseological units of the English, Uzbek and
Russian languages, reflecting the national
character and national values of three
linguocultures.

A comparison of English, Uzbek and Russian
phraseological units reveals the following
common levels of values:

1. Physiological level ("Life - Death",
"Health - Disease"): 350poBbe goposKe
BCAKOro 6oraTcTBa/340pOBbE -
nepsoe 60raTtcTBO - COf/IMK — TyMaH
6oimk - good health is above
wealth/wealth is nothing without
health; 3g0poB, Kak 6blk - Gykagai
cofziom - as fit as a fiddle; B 3gopoBom
Te/ne 340pOBbIM AyX - COF TaHAd -
COF/IOM akA - a sound mind in a sound
body; pagu 3g0poBbA He cTOMT
3KOHOMWTb Ha ege - aBBa/l MKTUCOA,
KelnmH  cnécat -  health and
cheerfulness mutually beget each
other; cmex — 3TO /1y4lLee 1€eKapCTBO -
KyAry — aHr Axwm gopm - laughter is the
best medicine; ToT 340p0BbA He 3HaeT,
KTO 6os1eH He ObiBaeT - gapg Howka —
TaHa 6olkKa - health is not valued till
sickness comes.

2. The material level ("Wealth -
Poverty"): 6osbwe pgeHer — 60/blue
X/10MOT - MY/IMHI KYNanca — TaWBULLIMHF
KYnasap/oy KOPHUM — TUHY Ky/I0FUM - @
great fortune is a great slavery;
boraTctBO - Hu4TO 6€3 3g0poBbA -
COFIMK — TyMaH 6oiamk - wealth is
nothing without health; genbrn Bce
ABepy OTKPbIBAOT - Ny/MHr 6yca,
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YaHranga wypsa - to angle with a silver
hook; KynaTbcAa B peHbrax/ peHbra
AEHbrYy HaXKMBaeT - Mya — My/HU
Yakupap - to roll in money; 6eaHocTb
He MNopok -Kambafanivk anb smac -
poverty is no sin; 6egHOCTb — He
no3op, HO MO30p — CTbIAUTLCA ee -
KambaFai/MK  UCHOA 3Mac, YHAQH
YA/UL UCHO - poverty is not a shame,
but the being ashamed of it is; goar -
Xyawun Bug 6egHOCTM - Kap3 -
Kambafa/I/IMKHUHT 3HI aAHY/IM X0N1aTH -
debt is the worst poverty; HuweTa
NMOpoOXAaeT PO3Hb -  KALILWOK/IMK
aAoBaTra eTak/1anam - poverty breeds
strife; He B peHbrax cyactbe - GaxT
boiMkga 3mac - money is not
everything.

CoumanbHblit  ypoBeHb  («Tpys -
Otabix/be3genbe//1eHb»):
TPYAO/MOOMBBI KAk M4yesnka -
acaznapugan mexHaTKal - to be busy as
a bee; 6e3 Tpyga HeT naoga -
MexHaTcu3 xocun 6yamac - he that
would eat the fruit must climb the
tree; TpyA 4e/s0BeKa KOPMUT, a /1€Hb
MOPTUT - MeXHaT MWHCOHHM TOb/ap,
faHracasiMKk opkara TopTap - idleness
rusts the mind; nec pybAat, wenku
/IeTAT - UT Xypap — KapBOH yTap - the
cat would eat fish and would not wet
her paws; KTO /1eHMB COXOW, TOMY Becb
rog, N/I0XOW - KULW famMWHU €343 KuA -
he works best who knows his trade;
besgenve BegeT K begHoCTM -
AaHraca/iK KallLOoK/IMKKa 0116 Kenap
- idleness is the key of beggary; neHb
40 Aobpa He A0BOAMUT - AaHraca/l/iMK
8MOH WA/1aT KM AaHracainK AXLWKUANK
0/mb kenmac - of idleness comes no
goodness.

Spiritual level  ("Happiness -
Unhappiness"): cuATb OT cyacTbs -
6axTaaH Apkupamok - burst with joy;
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He poauCb KpacuBOW, a poAMUChb
CHACT/IMBOW - YNporam 6Yama — 6axT/im
6y - better be born lucky than rich;
CMe/IbIM COMyTCTBYeT yAaya - OMag,
)acypaapra nyngow - fortune favours
the bold; kTo paHo BcTaeT, Toro ygada
KAET - 3pTa TypraH - omagra spuiiap -
the early bird catches the worm; Het
xyga 6e3 pobpa - xap EMOHHUHF
Axwncun 6op - a blessing in disguise; Ha
cegbMoOM Hebe — OT cHacTbsA - baxTaaH
eTTUHYM OCMOHAA CY3MOK, - he dances
well to whom fortune pipes; Kto
HYX/Abl He BMAA/, U CHaCTbA He 3HaeT -
MYXTOX/IMK  KYpMaraH,  ©OaxTHWHr
Kagpwvra etmanam - misfortunes tell us
what fortune is; cyactame TOT, y KOro
COBECTb CMOKOWHA - XOTUPXaM/IMK —
XaKMKuMI 60MKK - a good conscience is
a continual feast.

Moral level ("Truth - Lies"): npaBga
BbIMAET HApYXKy - XaKMKAT Oykuaaaw,
/IeKMH  cuHManamn - truth  will out;
npaBga MW/IOCTU He MLLeT - afo/at
mMapxamatra 30p amac - a clean hand
wants no washing; npasga cyga He
bouTCA - XaKUKAT  MyXOKamMagaH
KypkMac - a good anvil does not fear
the hammer; Bcemu npasgamu w
Hernpasgamu - 6apya pocT Ba é/1FoH/ap
6unaH - by hook or by crook; B kaxaon
WyTKe ecTb A0/A npasApl - xap 6up
Xasuaaa, bup YUMAMM XakMKaT - many
a true word is spoken in jest;
roBOpMLLb NpaBAy, NpaBay W Aenan -
AOMMAHUHT @UTIAaHUHU KU/, KUATAHUHU
KMAmMa - practice what you preach;
ApPYxb6a Kpernka He s1ecTblo, a NpaBaoW
M YecTblo - AYCT auuTMb ranvpap,
AyWIMaH Kyaaupmb - | cannot be your
friend and your flatterer too; /1:kuBbI
XOTb MNpaBAy CKaXeT, HUKTO He
MOBEPUT - E/FOHUUMHUHT CY3U POCT
Byaca xam, énfoH - a liar is not believed

The USA Journals Volume 03 Issue 06-2021

MPACT FACTOR
2021:5. 857

- 1121105668

when he speaks the truth; npasga
BCerga nepeTaHeT - XakMKaTt bykuaaau,
NeKUH cuHManau - truth is mighty and
will prevail; npaBga rsnasa Koset - YuH
Cy3 TYKKaHuHrra ékmac - truths and
roses have thorns about them; npasga
He cTapeeT - &/1FOHHUHI YMPU KMCKA -
truth never grows old.

Intellectual level ("Mind - Stupidity"):
yM /y4lie 6oratcTsa - ak/a1- 6onamnkaaH
ad3an - wit is better than wealth; kTo
CU/IeH, TOT U YMeH - Kyd buiakaa amac
- aknga - might goes before right;
YMHbI/ MOHMMAET C MO/1yC/10Ba - ak/I/u
ApUM Cy34aH TywyHaam - word to the
wise; YMeH He no rogam - aka éwgaa
amac, 6owga - an old head on young
shoulders; 3HaTb Kak cBOM MATb
nasbles - 6el kyagan 6uamw - to have
something at one’s fingertips; raynbiii
60/1TaeT, YMHbIM AyMaeT - axMOK Kyn
ranvpap, akaam kyn yiaap - foolish
tongues talk by the dozen/a wise man
cares not for what he cannot have.
Mythological level ("Heaven - Hell"):
paii  3eMHOM/paiicKuii  Yrosok -
*KaHHaTMaKoH ep - an earthly paradise/
Garden of paradise; pagu bBora!
ogHomy bBory wu3BectHO - Xyao0
XaKkn/énrms Xygora aéx - for heaven’s
sake!; heaven knows; npoiitn vepes ag
- XaxaHHamgaH ytu6 - go through hell.
Emotional level ("Laughter - Crying",
"Love - Hate"): pa3spasutbca cmexom/
cvMeATbCcA A0 ymagy/oT  aywm
CMeATbCA[BaNATLCA  CO  CMexy -
Ky/AryaaH tomasamok - burst out
laughing/laugh oneself into
convulsions/laugh like Audrey; sk1BoTbl
Ha/ApbIBaTb OT CMeXa - Ky/IryAaH nyaru
y3UAMOK - burst/rupture a gut; cmex -
Nyyllee /1eKapCTBO - KY/ry — SHI AXLUK
aopv - laughter is the best medicine;
rAasamu n/nayert, a cepAalem cMmeercs -
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English
specific features of the national character of
the British: politeness, restraint (self-control),
the ability to resist the difficulties of fate,
prudence
businesslike, as well as love of pets. The
analysis of phraseological units of the Uzbek
and Russian languages revealed the following
specific features of the Uzbek and Russian
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Ky3uga éw, kanbuga KyBOHY/CEBUHY
KY3 éwnapm - to cry with one eye and
laugh with the other; cresamu ropro
He MNOoMOXKelWb - WUFM BuaaH aapa
eHru/amac - it is no use crying over spilt
milk; 4TO Mmeem - He XxpaHum, a
noTepABWM — M/a1avem - 6opuga Kagp
KUAManmMus, MYKoTraHga wuenanmus |
bopuga Kagp KWAMOK - we know not
what is good until we have lost it;
MpoO/MBaTb KPOKOAW/IOBbI  C/1€3bl -
énfoH Ky3 éwm - when the fox
preaches, take care of your geese;
Nt060Bb C/1ena - CeBrMHUHI KY3Uu KYp -
love is blind; ot 068K A0 HeHaBUCTU —
OAMH wWar - myxabbat Ba HadpaT
opanufn 6up Kagam - the greatest hate
springs from the greatest love;
MoboBb Bce mnobexkagaer - Myxabbat
xap Hapcara kogup - love conquers all;
NobBM  BCe BO3pPACTbl MOKOPHbI -
MyxabbaTt éw TaHnnamargu - love is
ageless.

Thus, we have not identified levels of values
specific to the Russian, Uzbek and English
languages.
historically formed psychological traits of a
nation,
behavior and the typical image of people, their
attitude toward their culture, other nations,
etc.

National character is the

which determine the manner of

The analysis of phraseological units of the
language revealed the following

(common  sense), honesty,
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national character: industriousness, patience,
hospitality, strength of will, collectivism,
justice, and compassion. We identified
character traits that are peculiar to three
cultures: kindness, importance of education,
respect for traditions and customs, love for
the Motherland and home, taciturnity and
thriftiness.

Each culture carries value content. The study
of the axiological content of English, Uzbek
and Russian phraseological units revealed the
following levels: physiological, material, social,
spiritual, moral, intellectual and mythological.
The levels of values represent linguistic
universality and function in English, Uzbek and
Russian and within the framework of common
axiological dyads.
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